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KOMISSION PÄÄTÖS, 

annettu 8 päivänä heinäkuuta 2010, 

Intiasta tuotaviin ihmisravinnoksi tarkoitettuja vesiviljelytuotteita 
sisältäviin lähetyksiin sovellettavista kiireellisistä toimenpiteistä 

(tiedoksiannettu numerolla K(2010) 4563) 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

(2010/381/EU) 

1 artikla 

Tätä päätöstä sovelletaan ihmisravinnoksi tarkoitettuja vesiviljelytuot­
teita sisältävien lähetysten tuontiin Intiasta, joista jäljempänä käytetään 
ilmausta ’lähetykset’. 

2 artikla 

1. Jäsenvaltioiden on sallittava lähetysten tuonti unioniin edellyttäen, 
että niiden mukana on tulokset alkuperäpaikassa suoritetusta analyysites­
tistä, jolla varmistetaan, että ne eivät aiheuta vaaraa ihmisten terveydel­
le. 

Viralliselle näytteelle on tehtävä analyysitestit kloramfenikolin, tetrasyk­
liinin, oksitetrasykliinin ja klooritetrasykliinin jäämien sekä nitrofuraa­
nien metaboliittien jäämien havaitsemiseksi. 

Näytteet on tutkittava päätöksen 2002/657/EY 3 ja 4 artiklan säännösten 
mukaisilla määritysmenetelmillä. 

2. Poiketen siitä, mitä 1 kohdassa säädetään, jäsenvaltioiden on sal­
littava sellaisten lähetysten tuonti, joiden mukana ei ole analyyttisen 
testin tuloksia, jos tuojajäsenvaltio takaa, että jokaiselle lähetykselle 
tehdään lähetyksen saavuttua analyysitestit kloramfenikolin, tetrasyklii­
nin, oksitetrasykliinin ja klooritetrasykliinin jäämien sekä nitrofuraanien 
metaboliittien jäämien havaitsemiseksi. 

3 artikla 

▼M2 
1. Jäsenvaltioiden on varmistettava asianmukaisten näytteenottosuun­
nitelmien avulla, että virallisia näytteitä otetaan vähintään 50 prosentista 
lähetyksistä, joita niiden alueella sijaitsevilla rajatarkastusasemilla esite­
tään tuontiin. Jos lähetys koostuu useammasta kuin yhdestä alkuperälai­
toksesta peräisin olevista vesiviljelytuotteista, näytteet on otettava kun­
kin yksittäisen laitoksen osalta. 

▼B 
2. Edellä olevan 1 kohdan nojalla otetuille virallisille näytteille on 
tehtävä analyysitestit asetuksen (EY) N:o 470/2009 2 artiklan a alakoh­
dassa määriteltyjen farmakologisesti vaikuttavien aineiden ja erityisesti 
kloramfenikolin, tetrasykliinin, oksitetrasykliinin ja klooritetrasykliinin 
jäämien sekä nitrofuraanien metaboliittien jäämien havaitsemiseksi. 

▼B 
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4 artikla 

Asianomaisen jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen on pidettävä lä­
hetykset, joista on otettu virallisia näytteitä 2 artiklan 2 kohdan ja 
3 artiklan 1 kohdan nojalla, virallisesti pidätettyinä siihen asti, kun 
analyysitestit on saatu valmiiksi. 

Kyseiset lähetykset saa saattaa markkinoille ainoastaan, jos analyysites­
tien tulokset vahvistavat, että lähetykset ovat asetuksen (EY) N:o 
470/2009 mukaisia. 

5 artikla 

1. Jäsenvaltioiden on välittömästi ilmoitettava komissiolle analyy­
sitestien tuloksista, jos niistä käy ilmi seuraavanlaisten farmakologisesti 
vaikuttavien aineiden esiintyminen: 

a) asetuksen (EY) N:o 470/2009 14 artiklan 2 kohdan a, b tai c ala­
kohdan mukaisesti luokiteltujen farmakologisesti vaikuttavien ainei­
den esiintyminen pitoisuuksina, jotka ylittävät kyseisen asetuksen 
nojalla vahvistetut jäämien enimmäismäärät; tai 

b) sellaisten aineiden esiintyminen, joita ei ole luokiteltu asetuksen 
(EY) N:o 470/2009 14 artiklan 2 kohdan a, b tai c alakohdan mu­
kaisesti. Kyseisen jäsenvaltion ei ole välttämätöntä ilmoittaa asiasta 
komissiolle välittömästi, jos jäämien määrä on alhaisempi kuin 

i) asetuksessa (EY) N:o 470/2009 kyseiselle aineelle asetettu toi­
menpideraja; tai 

ii) päätöksessä 2002/657/EY kyseiselle aineelle säädetty suoritusky­
kyä koskeva vähimmäisvaatimus. 

Kyseisten analyysitestien tulokset on ilmoitettava komissiolle asetuksen 
(EY) N:o 178/2002 50 artiklassa tarkoitetulla nopealla hälytysjärjestel­
mällä. 

▼M2 __________ 

▼B 

6 artikla 

Kaikista tämän päätöksen soveltamisesta aiheutuvista kustannuksista 
vastaa lähettäjä, vastaanottaja tai jommankumman edustaja. 

7 artikla 

Kumotaan päätös 2009/727/EY. 

8 artikla 

Tämä päätös on osoitettu kaikille jäsenvaltioille. 

▼B 

02010D0381 — FI — 06.10.2016 — 002.001 — 3


